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beautiful spot in the world ? " Without thinking I quickly replied :
" The Scheidegg, under the Jungfrau." He seemed satisfied and said,
" I shall go there."
That terminated the conversation. Afterwards each chief of
mission and his wife were asked into the room where the Emperor
and Empress were sitting, sat down with each in turn, and had a
talk of five minutes or so, of course through interpreters. The
Emperor said he was glad to see a distinct improvement in Japanese-
American relations. I expressed American congratulations on the
birth of the Crown Prince and then, to our surprise, he said, " How's
Sambo ? " or words to that effect. He had evidently read all about
the dog's falling into the palace moat and subsequent rescue. The
Emperor seemed to me exceedingly cordial, and the Empress was
beaming ; she wanted to know all about Elsie. Alice told her how
Elsie had not dared to take the Empress5 wedding present to Peking
lest it should be lost because it was her most valued treasure. I also
had a long talk with Shidehara. The wives of the members of the
cabinet and of a few other high officials were dressed in costumes
of some 1000 years ago—magnificent brocades, red shoes, hair down
their backs plaited with sticks. It was a great party, never to be
forgotten ; we were there from 12 till after 3.
THE SOVIET AMBASSADOR SEES THE
SPRING OF 1934 AS DECISIVE
March 9, 1934
During a long conversation to-day with the Soviet Ambassador,
Mr. Yurenev, he first told me the present status of the negotiations
for the sale of the Chinese Eastern Railway ; these negotiations are
still confined to pourparlers between the Minister for Foreign Affairs
and himself, the general conference not having yet reconvened.
These pourparlers have taken the form of bargaining pure and simple,
each side naturally wishing to win a success—especially Mr. Hirota,
who will have difficulty in satisfying Japanese public opinion. In
brief the situation is as follows :
The Soviet Government places the negotiations in two categories,
the first comprising (i) replacement of the Russian personnel of the
railway and (2) Manchukuo assumption of the railway's debt, and
the second category comprising the actual sale of the railway itself.
For the compensation of the personnel the Soviet Government will'
expect an amount of between nine and ten million yen. The ap-
proximate amount of the debt he did not tell me. With regard to
the price for the railway, the Manchukuo authorities have 'not moved
from their original offer of fifty million yen. The Soviet demand
which was originally placed at two hundred and fifty million roubles
was later reduced to two hundred million roubles. In order to con-
venience the Japanese, the Soviet Government had subsequently

